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Felelős szerkesztőé»aptu lajdonos:
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Megjelenik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
Szerkesztőség: Szent-lstván-utcza 5.

Kiadóhivatal: Számmer Imre könyvnyomdája.

A párisi összeesküvés.

Az a szenzácziós politikai esemény, 
melynek hírét a múlt héten hozta a táviró 
a fraricziák fővárosából, s . m ely arról 
szólt, hogy a korm ány katonai összeeskü
vést fedezett fel, m ely magáta köztársaságot 
fenyegeti. Európa figyelm ét a legnagyobb 
mértékben Francziaország felé irányítja.

A  harmadik franczia köztársaság 28-ik  
évét éli ugyan, de m ég mindez ideig nem 
tudta teljesen meghódítani a nép minden 
rétegét. Már a 70-es évek elején oly  erős 
hullámokat vert a monarchia visszaállítá
sára irányuló mozgalom, hogy Thiers elnök 
annak áldozatul esett. Mac Mahon idejében 
csak az a körülm ény akadályozta meg a 
monarchia visszaállítását, hogy a monar- 
ehisták két táborra oszoltak, a két trón- 
követelő pedig éppen nem birt azon sze
mélyes tulajdonságokkal, amelyek okvet
lenül megkívántainak egy trónkövetelő 
győzelméhez. Em ellett túlságosan óvatosak, 
habozok és fukarok voltak.

Amióta Ohambord grófban kihalt 
(18«S3-ban) a Bourbonok idősebb ága, a 
király pártiak egyesültek ugyan a trón- 
követelő személyét illetőleg, nem is szűn
tek meg szítani a monarchia visszaállítá
sára irányuló mozgalmat (Boulanger tá
bornok), de a köztársaság is erőszakosabb 
eszközöket használt a trónkövetelő Orle- 
ánsok ellen.

Még a Thiers-féle köztársaság vissza-

A kis kontesz.
—  A »Fejérmegyei Naplói tárczája. —

Irti: Prigl Olga.
Nagynövésü lány volt, majd vállig ért a 

gouvernantjának. Fehér ruhát hordott mindig 
és magas svéd keztyiiket, mig a tömött, vastag 
szőke haját egy szélűién két ágra fonva, le
eresztve, viselte. Nem lehetett szépnek mondani 
— a doktorné például, a kinek hasonló két 
növendék lánya volt s ö maga igen művelt, 
nevelt hölgy, a falusi szoarékon, a hol az ö 
szava volt irányadó és döntött minden dolog
ban, — határozottan kimondta, hogy a kis kon- 
tesznek olyan az arcza, mintha azon.az éjsza
kát a nappallal összefoltozták volna. U szerinte 
sehogy se harmónált a szelid nézésű kék sze
mekhez a merészen iveit, elöl csaknem össze
érő fekete szemöldök, s a tulvastag, élveteg 
ajkak a finom arisztokratikus arczélhez.

— De hisz ez náluk családi vonás, — 
koczkáztatta meg valaki a társaságból. Az 
apja. a nagyapja, a dédapja és valamennyien 
ilyenek voltak. Vagy ugyan nem látta a nagy 
ebédlőkén a festett arczképeiket? — Ott függ
nek egymás mellett sorba,, a kis bontesz apja, 
a ki gránátos tiszt volt, — szegényért kár, 
hogy olyan borán meghalt, a nagyapja mint 
Napóleon korabeli franczia huszár, púderezett 
parókával s a többiek is mindannyian olyan 
fekete szemöldöküek és vastag ajkúak. Ez az 
ö saját egyéni typusob.

vonta az U rleánso# számiketését, vissza
adta mintegy Gl^fnilliónyi iesaládi vagyo
nukat, addig Gwnbetta korliánya kitiltotta 
őket előbb a Iptonai szolJílatból, később 
magából az dfszágból is # s  utánuk kül
dötte B o u !a n * r  tábornokit is.

Ezen ki\kí más esaptözt is felhasznált 
a harmadik IdŜ tá r s ^ fg a monarchisták 
megtöréséhez. Mag’Sfioz X III . Leó pápához 
folyamodott, hogy a klérust, mely a m o- 
narchistáknak legnagyobb támasza volt, 
elvonja e mozgalmaktól.

Mióta a radikálisok helyét a mérsé
kelt köztársaságiak foglalták el, kik fel
hagytak valamennyire a kath. egyház ül- 
dözésável, ez nagyobbrészt sikerült is 
nekik.

De mindez nem volt képes megtörni 
a mouarchistákat; pártjuk még a legutóbbi 
választásoknál is erősödve tért vissza a 
kamarába.

Ennek oka egyrészt a köztársasá pár
tok vallásellenes irányában rejlik, mely 
miatt a nép nem tudja megkedvelni, m ás
részt pedig abban van, hogy a Panama 
óta véget nem érnek az óriási botrányok, 
vesztegetések, m elyektől még elnöki szék 
sem maradt ment Ezek teljesen lejárták a 
köztársasági korm ányok tekintélyét.

Már a boulangizmus idejében látszott, 
hogy a köztársasággal való elégedetlenség 
o ly  nagy, hogy csak egy szikra kell és 
lángba borul a sokat szenvedett ország, 
mely egykor egész Európának korlátlan

Egy kis ezélzattal is volt ez mondva a 
doktornéra, a ki mindennel dicsekedett, csak 
az őseivel nem. Hanem persze azután azt is 
tudták róla, hogy miért.

Olyan különös az, — a miről mi magunk 
legkevesebbet beszélünk, azt leghamarabb meg
tudják mások s a mig úgy látszik áhítattal 
hallgatnak bennünket, titkon mindenki megteszi 
a maga észrevételeit. Úgy voltak vele ezek is 
s a hogy alkonyaton, kiki összefogva a maga 
hagyományos fekete-selyem vizitelő ruháját, — 
egymástól elbúcsúztak, biztos és szent, hogy 
mindannyian, kevés kivétel nélkül a kis kon- 
teszröl s annak aranyzsinóros púderes hajú 
őseiről, a vastag ajkú, fekete szemöldöküs 
grófokról, bárókról álmadoztak.

No, de engedelmet rossznyelvüségemért, 
mikor én is ö róla akarok írni, a kis kontesz- 
ról, a ki talán ép ebben a pillanatban csapta 
oda megint a könyvet a gouvernantja elébe:

— Nem tanulok ne kínozzanak tovább . . .
A  hosszú vékony leány, a pedánsul szét

választott sima hajával, örökké szürke toilett- 
jében, --- egykedvűen vette fel a könyvet a 
földről és aztán csak ennyit mondott:

— Jó, majd beszélek a mamával . . .
Tudta, hogy Klarisz a tüztöl nem félt

úgy, mint a méltóságos anyjától, hanem most 
az egyszer nem vált be a pedagógiai tapintat, 
mert a kis kontesz merészen szemébe vágta a 
gouvernantnak:

— Nem bánom, beszéljen vele a mad- 
mpiselle . . .

ura volt. A  boulangizmust elfojtották ugyan 
nagy nehezen, rendkívüli erőfeszítéssel, —  
de a parázs lappangott a hamu alatt. 
Azóta két esemény szította, az utóbbi 
lángralobbantotta azt.

Egyik az Orleáui lierczeg férfias fel
lépése volt. Flilöp lierczeg elérvén életé
nek 21-ik évét, 1890. február 7-én Parisba 
ment s ott követelte, bogy mint franczia 
polgárt sorozzák be a hadseregbe.

A  heiczeget nem sorozták ugyan be, 
mert féltek tőle, hogy a hadseregnek ro- 
konszenvét meghódítja, hanem ehelyett 
fogházra Ítélték. Carnot elnök megkegyel
mezett ugyan, neki, de a határra expor
táltatta. A  köztársasági lapok iparkodtak 
szinbáziasnak feltüntetni a lierczeg fellé
pését, de a hatást, melyet a népre s a 
hadseregre tett, nem tudták bisebbiteni.

Az Orleáni berczeg népszerűségét nö
velte két évvel ezelőtt Schönbrunban kö
tött házassága, melyet az egész franczia 
nemzet élénk öröm mel kisért. A  royalisták 
külön küldöttséget menesztettek Bécsbe s 
József főherczeg leányát, mint királynő
jüket üdvözölték.

Másik nagy esemény a Breyfus-per 
volt. melv három év óta hihetetlen izga
lomban tartja az országot. Nem csoda, a 
nemzet szeme-fénye, a hadsereg becsülete 
forog koozkán. Nem az < írdögsziget lakó
jának sorsával törődik a franczia nép, ha
nem a franczia sas féltett hírnevével.

Most mikor a harmadik egybehangzó

Es elkeseredetten várta a vihar kitörését. 
Órák hosszáig sétált föl s alá a kertben, a 
szépen rendezett kavicsos ut szinte nyikorgóit 
a határozott lépések alatt. Mintha csak az 
édes apja, a gránátos tiszt támadt volna fel 
minden mozdulatában. Klarisz sztrájkolt. Két 
napja nem volt kezében könyv, franczia gya
korlat, a rajztábláját belepte a por ás a zon
gora, a melyen azokat a rémunalmas etüdéket 
szokták örökkön-örökké kettesben játszani a 
gouvernanttal. — most szerényen megbújva 
haligatott.

A  méltóságos mama pedig úgy tett, mintha 
mindezt észre se vette volna. Harmadnap reg
gel, mikor Klarisz kezet csókolt neki, — csak 
annyit mondott:

— Rád bízom, elég nagy leány vagy, tégy 
úgy a hogy neked tetszik . . .

És a kis kontesznek szétpattant szivéről 
a karika, a mely eddig daczosan összeszori- 
totta, az édes anya, szelid szavain megtört a 
varázs, üdabornlt a méltóságos mama nyakába, 
úgy hogy a gyerekesen hulló könnyeitől csupa 
nedves lett a csipke annak a finom, selyem 
pongyoláján. Aztán előkerült könyv, franczia 
gyakorlat, angol fordítás, a port letörülte a 
rajztábláról és a zongora vastag, idomtalan 
lábai tánczolni szerettek volna a színes üveg
tányérokon, a hogy a Klarisz finom ujjai leg
előbb végigfutottak a fehér-csont klaviatúrán.

Már ősz volt s az esték hűvösek. A  kis 
kontesznek, — ha a torna és lovagló óra után 
kifáradva a szobájába akart menni, — a nagy-

Mai lapunk 6 oldal.
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ítélet után megint a .revízióra gondolt a 
habozó kormány s egymás után mondtak 
le a hadügyminiszterek, Páris katonai fő
parancsnokát gyalázzák, a vezérkar tiszt
jeit sértegetik gyanúsítják —  tetőpontra 
hágott a zavar.

Nagy események vannak készülőben. 
Vilmos némel császár nem hiába nehe
zen indult keleti útjára. Európa szeme 
Párison függ.

P O L I T I K J U  H Í R E K .
—  Küzdelem a parlamentben. A parlament 

egyhangú tanácskozását újra szenvedélyes viták 
váltották fel. Az a nagy többség, mely Bántty 
báró politikáját volna hivatva támogatni, ta
nácstalanul néz az elszánt és harczra kész 
ellenzékre. Úgy látszik felébredt lethargiájából 
az országgyűlés és a kiegyezés kérdésében 
rendkívül heves harcz fog kifejlődni. Még egy 
héttel ezelőtt is csendes volt a képviselöház, a 
miniszterelnök nem volt képes foglalkoztatni a 
házat. A  múlt hét végén azonban az irdemnity 
kérésével talpra állította Báuffy az ellenzéket, 
amely most már obstrukczióra készül, hogy 
igy akadályozza meg a kiegyezési kérdésnek 
az ország érdekeinek feláldozásával leendő le
tárgyal ását. Az ellenzék különböző árnyalatai 
között az obsrukczióra vonatkozólag nem jött 
létre semmi kölcsönös megállapodás, de az már 
ip bizonyos, hogy Bánffy ellen az egész ellen
zék egyöntetűen száll harczba, mert elérkezett
nek látják az időt arra nézve, hogy leszámol
janak Bánffyval és megtorolják a legutóbbi 
választások alkalmával elkövetett törvénytelen
ségeit. Annyi már is bizonyos, hogy a Bánfly- 
kormány fenállása óta hasonló kellemetlen 
helyzetben még nem volt.

—  Az Erzsébet-szobor bizottság. A képvi
selöház mai ülésén hirdették ki a szombati 
ülésen megejtett választás eredményét. A  kép
viselöház részéről az Erzsébet-szobor bizott-

fejérmegyei napló.

Ságba beválasztattak: Andrássá Tivadar gróf, 
Berzevicey Albert, Csáky Albin gróf, Deilovics 
György, Hock János, Bátkay László Szinnyei 
Merse Pál, Thaly Kálmán, Zichy János gróf, 
Zichy Jenő gróf.

—  A szövetkezeti eszme és a gazdák. Nagy 
a panasz'kormánypárti körökben a gazdák el
len. Azok, a kik a szövetkezeti eszme híveinek 
vallják magukat s a kormányt nem szűntek a 
szövetkezeti törvény megalkotására ösztökélni, 
most, hogy a törvény megvan, nem jegyeznek 
üzletrészeket a szövetkezeti központ részére. Te
hát a szövetkezeti eszméért való lelkesedésnek 
az a mértéke, hogy ki mennyi üzletrészt le
gyez. Nem csodáljuk ezt a részvénytársasági 
felfogást az inkompatibilitással folytonos hadi
lábon álló kormánypárton. De annyit épp ezen 
felfogásuk révén mégis tudhatnának, hogy ott, 
a gründolás iránt nincs meg a bizalom, nem is 
várható túljegyzés. Már pedig a bizalmatlan
ság a gazdák köréből a szövetkezeti törvény 
végrehajtásának módját illetőleg többször jutott 
kifejezésre, hogy félünk a személyi hitel álla
mosításától. A z  pedig már csakugyan nagy 
szatíra volna, ha a független elemek pénzével 
államosittatnék a kormányt javára a személyi 
hitel. A  mig nincsenek meg a kellő garancziák, 
a mig a végrekajtás mikéntje nem ismeretes, 
ez a rendszer, ne remélje, ne követelje bármely 
szocziális jelentőségű alkotásával vagy intéz
kedésével szemben a bizalmat épp azok részé
ről, a kiknek bő alkalmuk volt már eddig is 
meggyőződni a latin közmondás igazságáról — 
„timeo Danaos et dona ferentes!“

III. Béla király temetése.
Szerdán reggel nyílnak meg a koronázási 

templom ájtói, hogy a közönség is megszem
lélhesse Béla király és Antiochiai Anna rava
talát és sirkápolnáját. A  műemlékek országos 
bizottsága ez alkalomból érdekes füzetet bocsáj- 
tott közre, a melyben Béla király és hitvesé
nek életrajza, valamint a királyi csontok 
nyugvóhelyének leírása 1848-tól, a mikor a 
véletlen hozta napfényre a drága ereklyéket. 
1862. julius 10-ig őrizték a Nemzeti Múzeum
ban, ekkor vitték azt a két koporsót a buda
vári plébánia templom szentélye alatt levő 
kriptába* 1883-ban dr. Török Aurél egyetemi

f u

ebédlőn kellett keresztül futnia, mert a kertre 
nyíló ajtót alkonyaton becsukták. És Klarisz 
olyankor mindig úgy látta, mintha ott a falon 
felaggatott képek közül, a daliás katonák so
rából egyszerre kiválnának a krinolinos, puf- 
fos ujju ősnagynéník, gyerekes leánykori fri- 
zurájokkal s jönnének utána sorba. Legelöl, a 
ki úgy van lefestve, a hogy egy szép selyem 
térítőt hímez, utána a másik, sárga pergamen 
lappal kezében, melyre a maga gyöngyirásával 
jegyzi a szépszavu verset, a mit az okos kis 
teje diktált oda, a harmadik valahol a sarok
ban egy ósdi, apró zongorát ütögetve zsolozs- 
maszeriien, halkan, s a hogy Klariszra emelik 
a kék szemeiket, azokkal a jellegzetes, mélyen 
iveit fekete szemöldökeikkel, — mintha minde- 
nik helyeslöleg bólintgatna a fejével:

— Úgy, úgy kis lvlarisz, szeretünk, mind
nyájan szeretünk . . .  A miénk vagy, a mi 
vérünk vagy, hasonlítunk egymáshoz minden
ben. Okos vagy te is és ha okos vagy be 
tudod .osztani az életet, igen . . .

Es a keményfejü daczos kis bontesz át is 
alakult egészen, mióta úgy nekiadta magát a 
komoly munkának. Az alakja megnyúlt, véko
nyabb lett, a szeme fáradt, álmatag kifejezésü. 
Megszerette a könyveket s éjfélekig regényt 
olvasott. Azt persze titokban, csak a minden 
éjszaka tövig leégett gyertyáról gondolhatták, 
hogy Klarisz fönt virraszt.

Az idő pedig telt, múlt. A  levélhullató 
ősz kétszer is eljött és azóta már a doktorné 
szinte nevelőbe adta a két lányát. Valahogy 
úgy gondolta, hogy hamarább fognak hasonlí
tani az ábrándos fehérképii kis konteszhez, ha 
-intézeti kosztra adja őket, mert bizony azok 
otthon olyan kövérek voltak, mint egy kis

norao s az arczuk egészséges, piros, akar i 
czékla. De nagy boszuságára ott még jobba: 
meghíztak. Pedig ha idestova kikerülnek, nagy 
lányszámba veszi őket mindenki. Olyan hamai 
fel is cseperednek a lányok, az ember jófor 
mán észre sem veszi, hát már kibontották i 
szárnyukat. A  kis kontesz még egy fejjel ma 
gasabb lett, az alakja karcsú, mint a gazellái 
és olyan hajlékony, ruganyos, mint a párducz 
Sokat lovagolt s csinált olyan bravúrokat 
hogy akármelyik ősének dicsőségére vált volna 
Jókor reggel tette meg kirándulásait, miko: 
még harmatos volt a fü s a jegenyék hegyé 
aranyszinre festette a kelő nap. Apró musli 
czák dönögtek a levegőben és körül-körül min 
denütt ébredt az élet, a nagy mozgó mindenség

Klarisz álmatag csukta le pilláit, jól eset 
neki, mikor a lanyha simogató szellő végig 
csókolta az arczát. A  lova pedig a maga tér 
mészetes ösztönével csak vitte, vitte előre i 
pázsitos réten keresztül, buzaföldes dűlő utal 
mentén. Egyszer csak hirtelen meghorkant, -  
Klarisz fölrezzent és mélyen elpirult a féri 
látásán, a ki a lova zabláját ragadta m eg:

— Bocsánat grófnő . . .
Kellemes hangja volt, olyan lágy-baritoi 

a minő a gordonkáé s az arcza barna naptó 
égett, mint valami szudáni királynak. A  kii 
kontesz mindezeket előbb konstatálta, mintsen 
észrevette volna a mély árkott, a mit a csa 
tornazas alkalmával ástak s a mitől egy szem 
pillantás választotta el, hogy bele ne bubiéi 
De csak kiegyenesedett karcsú alakja büszkéi 
s hideg fejbóhntással, könnyed galoppban vág- 
tatott tova, már jóval előbb leparancsolva f 
hirtelen felszökött vérét az arczáról.

A  barna ember pedig csöndes flegmává

1898. október 18.

tanárnak tudományos buvárlatra kiadták a 
csontokat." A  .budavári templomot ez időben 
restaurálták. Evek múltán á templom reatau- 
rácziója befejezésre jutott s királyunk 1897. 
május 25-én kelt elhatározásával 25,000 irtot 
engedélyezett magánpénztárából, hogy király, 
hoz méltó síremlékben nyugodhassanak. A  Szént 
Háromság kápolnáját jelölték ki a koporsók 
számára és Schulek Frigyes által készített 
tervek alapján e hónapban el is készült a sir- 
kápolna és síremlék. A  szarkofág födelének 
párkányán a következő fölirás van: f  Magyar. 
Horvát. Dalmátország. Ráma királya. III. Béla 
f  1196. és hitvestársa Chastillon. Anna. Antio
chiai herczegnö f  1183. A  szarkofág födelére 
kelyezik a király és királyné sirszobrát. A 
szarkofágtól jobbra és balra két márványtábla 
van illesztve.

. Az első tábla felirata igy szól :

,1. FERENCZ JÓZSEF 
MAGYARORSZÁG 

APOSTOLI KIRÁLYA
á l l i t a t t a

E SÍREMLÉKET 
K RÁLYI ŐSEINEK 

III. BÉLÁNAK ÉS HITVESE 
ANTIOCHIAI ANNA 
HERCZEGNÖNEK

*  »  *

HAMVAIKAT
MELYEK KIRÁLYAINKNAK 

SZENT-ISTVÁNTÓL SZÉKES 
FEIIÉRVÁROTT ALAPÍTOTT 
KORONÁZÓ ÉS TEMETKEZŐ 

ELPUSZTULT EGYHÁZA ALÓL 
1848. DECZEMBER HAVÁBAN 

EMELTETTEK KI 
DICSŐSÉGESEN URAKKODÓ 

KIRÁLYUNK E KÁPOLNÁBAN 
A MÁSODIK ÉVEZREDNEK 

KORONÁZÁSI TEMPLOMÁVÁ 
ÁLTALA AVATOTT ÉS RÉGI 
FÉNYÉBE VISSZAÁLLÍTOTT 
SZENTEGYHÁZBAN 1807. ÉVI 
MÁJUS 25 BUDAPESTEN KELT 

KEGYELETES HATÁROZATÁVAL 
HELYEZTETTE 

ŐRÜK NYUGALOMRA.
MDCCC1 .XXXXVIII

tűzdelte tovább a piros zászlókat s a látócsö
vei egészen más irányba nézegetett, mint a 
hogy azt a kis kontesz várta volna. Pedig 
másnap reggel megint csak találkozik s akkor 
is puszta véletlenből és Klarisz megint mélyen 
elpirult. A pirosság nem is tűnt el arczárói, 
hanem bájosan, üdén tetszett át a fehér 
fátyolon.

A  barna ember ott dolgoztatott szélről, a 
dűlő ut, mentén. Tábori széken ült s nagy ki
terített mappa feküdt a térdein. A  hogy a kis 
konteszt megpillantotta, — udvariasan fölkelt 
helyéről, s kifogástalan ivet rajzolt a levegőbe 
a megemelt kalapjával. Klarisz megállította a 
lovát s ügyes szökéssel leugrott róla.

— Engedjen meg, hogy háborgatom mun
kájában, de ezen a maguk területén annyi a 
mezei virág, hogy meg nem állhatom . . .

És a barna ember segített neki szép lenge 
pipacsot, vöröslila konkolyvirágot szedni s hogy 
széjjel ne hulljanak, összekötötte őket egy szál 
piros fehérzöld selyemfonállal, amit a rajzoló- 
mappájában talált.

Es alig harmadszori találkozásra Klarisz 
beleszeretett a barna emberbe, a ki előtte a 
legelső férfi volt. Pedig ismert grófot, herczeget 
legalább is egy tuczatot, az unokafivérei pedig 
kitettek volna egy regimentet. Akadt közöttük 
komoly udvarló is elég, de a kis kontesz bolon
dot csinált valamennyiből, s mikor a gouver- 
nantja, ki most mellette mint társalkodónö sze
repelt, az egyik magas, hirtelenszöke herczeg 
erényeiről, nagyszámú őseiről, számtalan dicsé
retes tulajdonságairól, s közvetlen utána a prak
tikus és jól kötött házasságokról beszélt, a kis 
kontesz úgy dobta a szavakat a madmoiselle
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A második tábla a következüket tartalmazza: 
A KIRÁLYI CSALÁD 

LESZÁRMAZÁSA 
ÁRPÁD

ZOLTÁN, TAKSONY, MIHÁLY,
SZÁR, LÁSZLÓ HERCZEGEK, 1. BÉLA

I. GÉZA ÁLMOS HERCZEG
II. BÉLA II. GÉZA

III. BÉLA
HITVESE ANTIOCUIAI ANNA 

FIUK LEÁNYÜK
II. ENDRE CONSTANTIA
IV. BÉLA FÉRJE I. OTTPKÁR

ANNA CSEH KIRÁLY
FÉRJE RASTISLAV I. VENCZEL

KUNIGUNDA MÁ ODIK FÉRJE II. OTTOKÁR 
- II. VENCZEL, C8K1I KIRÁLY HITVESE 

HABSBURH RUDOLF LEÁNYA JUTTA 
ERZSÉBET FÉRJE JÁNOS CSEH K

IV. KÁROLY NÉMET CSÁZÁR 
ZS1MOND KIRÁLY ÉS CSÁSZÁR 
ERZSÉBET FÉRJE HABSBURG 

ALBERT MAGYAR KIRÁLY 
ERZSÉBET FÉRJE IV. KÁZMÉR

II. ULÁSZLÓ
ANNA FÉRJE I. FERDINÁND 
KÁROLY STÁJER HERCZEG 

II. FERDINÁND 
III FERDINÁND

I. LIPÓT
III. KÁROLY 

MÁRIA TERÉZIA
FÉRJE LOTHAIUNGIAI FKRENCZ

II. LIPÓT
FERENCZ KÁROLY 

1. FERENCZ JÓSZEF

Az országos ünnepségekből Székesfej ér- 
mint III. Béla király temetkezési helye, a 
honnan elvitték feltalált királyi csontjait, — 
szintén kiveszi a maga részét.

Az itteni ünnepségekre vonatkozólag dr. 
Steiner Fülöp megyés püspökünk az alábbi le
velet intézte a város polgármesteréhez:

Nagyságos Kir. Tanácsos Polgármester u r ! 
Hivatkozva 1897. évi szeptember hó 3-án 

1709. sz. alatt Nagyságodhoz intézett soraimra 
tiszteletteljesen értesitem Nagyságodat, hogy

elébe, mint kisleány korában egyszer a íranczia 
és angol fordítást.

— Csak nem akarnak hozzáadni ’ fele
ségül? . . .

S a még vékonyabb lett hosszú leány, a 
még pedánsabbul szétválasztott hajával, vészt- 
jósló tekintetével azt látszott mondani:

— Jó, majd beszélek a mamával . . .
— Hát tessék, — gondolta magában Kla- 

risz, s abban a perczben mindent meg mert 
volna mondani a méltóságos anyjának, •— 
mindent . . .

De nem kérdezte senki és nem tett neki 
szemrehányást senki. Az édes mamája csak 
olyan szeretettel csókolta meg reggelenként 
mint azelőtt és senki, de senki nem vette tőle 
rpsznéven, ha még oly tüntetőleg durczásan 
viselte magát. Még a hirtelen szőke herczeg is 
sokkal szimpatikucabbnak tiint fel előtte, csak, 
csak úgy találkozott volna vele először, mint 
a barna emberrel . . .

Eh, persze nincs is egyéb különbség köz
tük, öt a herczeg . . . Igazsága van a mamá
nak, a madmoisselenek, majd bocsánatot kérek 
tölök.

S a nagy ebédlőben, a karcsú, lefestett 
ősnagynénik azokkal a jellegzetes, mélyen iveit 
fekete szemöldökeikkel, — mintha valamennyien 
helyeslöleg bólintgattak volna:

— Ügy, úgy kis Klarisz, szeretünk mind
nyájan, szeretünk . . A  mienk vagy, a mi 
vérünk vagy és úgy hasonlítunk egymáshoz 
mindenben. Okos vagy te is s ha okos vagy, 
be tudod osztani az életet, igen . . .

Mellesleg mondva, a doktorné a kis -kon- 
teszével egy napon tartotta az apróbbik és 
pirosabbik arczu leányának eljegyzését a barna 

^emberrel.

már megtett intézkedéseim szerint fo’y ó  hó 
21-én — a mely napon 111. Béla királynak éa 
hitvestársa, Antiochiai Anna királynénak földi 
maradványai a Felséges apostoli királyunk ál
tal a budavári koronázási templomban kegye- 
letesen emelt sirban szentegyházunk ünnepé
lyes szertartásával el fognak helyeztetni, — 
reggeli kilencz órakor székesegyházamban ün
nepélyes rekviem szint mise fog nevezett Á r
pádházi Királyunknak és Királynénknak örök 
üdvéért végeztetni, a melyre a városunk terü
letén székelő polgári és katonai hatóságokat, 
testületeket, a helybeli tanintézeteket s iskolá
kat meghívtam. Intézkedtem egyszersmind, 
hogy a temetést megelőző napon délben és este 
6 órakor a templomaink harangjai fél órán |át 
meghuzassanak. Tisztelettel értesitem egyszers
mind Nagyságodat, hogy ő Eminencziájánab 
Magyarország bibomok-herczegprimásának ke
gyes meghívása folytán az ünnepélyes teme
tési szertartáson segédkezni fogok ö Eminen- 
cziájának:

E tisztelettelj eo értesítésem kapcsán egy
szersmind ősi városunk dicső múltja iránt foly
ton táplált kegyeletemből -fakadt bizalomteljes 
kérelemmel járulok Nagyságodhoz. Ugyanis hő 
óhajom, hogy ősi városunk, melynek földjébe 
az egész haza kegyeletével a királyi méltóságot 
megillető fényes szent szertartással tétettek le 
e királyi tetemek s a melyben századokon át 
őriztettek a legbensöbb kegyelettel, tekintettel 
ezen ősi város dic-ö múltjára. Istenben elha
lálozott Árpádházi 111. Béla királyunk és hit
vese, Arma királynénk iránt az által is tanúsítva 
kegyeletét, hogy a házakra gyászlobogók tűzes
senek ki a temetés napján s legalább a székes- 
egyházban tartandó ünnepélyes rekviem-szent
mise alatt a boltok és üzletek helyiségei zárva 
tartassanak. S éppen ezért tiszteletteljesen kérem 
Nagyságodat, legyen szives, ha kérelmemet 
teljesíthetőnek vélni méltóztatik, a városi kö
zönséghez a kegyeltének most említett tanúsí
tása iránt kérelmet intézni.

Fogadja Nagyságod kiváló tiszteletem 
őszinte nyilvánítását, melylyel vagyok

Székesfej érvár ott, 1898. okt. 13.
Nagyságodnak alázatos szolgája

Dr. Steiner Fiilöp,
székesfejér vári püspök.

*
III. Béla király temetése október 21-én 

országos gyászünneppel fog  történni. A  fővárosi 
tanintézetek ezen a napon szünetet tartanak, 
mig a középiskolák eminens tanulói történet 
tanáraik vezetése mellett jelen lesznek a teme
tésen. A magyar ciszterczita rend kegyeletének 
azzal is kifejezést óhajtott adni, hogy az elő- 
szállási plébánosnak Mészáros Amandnak „ Ciprus 
J g u czimii lendületes alkalmi költeményét rend
kívül fényes kiállításban adta ki. — A czisz- 
terczita rendházak közül a pécsit Incédy Dénes 
főgimn. igazgató, Nemes Tivadar, Zalai Mihály 
Buzásy Ábel tanárok képviselik.

D J D 0 N S Á 6 0 K.
—  1 király Gödöllőn. Gyászában elvonulva 

él Gödöllőn a király. Délelőtt rövid sétára in
dul, azután dolgozószobájába megy és egész 
nap ott van. A  rendelkezések ez idő szerint 
úgy szólnak, hogy a király e hónap 39-ig ma
rad Gödöllőn s ez idő alatt csupán háromszor, 
még pádig kétfő és csütörtöki napokon jön a 
városba, a hol általános kihallgatás lesz. A  
hónap vége felé érkezik Gödöllőre Gizella és

Mária Valéria kir. herczegasszoay s a kiéály- 
lyal együtt is utaznak él az országból. A  ki
rály e hónap 30-áu Bécsbe utazik, a honnan 
2-án este ismét elntazik s november 3-án ér
kezik Gödöllőre. A  felség az egész hónapot itt 
fogja tölteni s innen egyenesen Schönbrunnba 
“ egy, a hol a telet tölti. Loebenstein udvari 
tanácsos holnap Bécsből Budapestre érkezik.

—  Tűzoltóink jubileuma. Gyarapodásunk 
és előrehaladásunk egyik előfeltétele oly intéz
mények megvalósítása, melyek gyarapodó 
vagyonúnkat képesek megvédeni a romboló 
elemek pusztításai ellen. Ezen intézmények közé 
tartozik elsősorban a tűzoltóság; az az intéz
mény mely hivatva van gátat vetni a tűz 
pusztító hatalmának s ez által tetemesen meg- 
csökkenteni azon kárt, mely az emberekre ré
szint saját vigyázatlanságuk, részint elvetemült 
egyének boszuálló kezének gyújtogatása által 
nehezedik. Az első lépés, mely az ember és a 
társadalom védelmére irányuló nemes eszmék 
megvalósítására e téren létezett, 1862-ben tör
tént és pedig Széchenyi Ödön részéről, kinek el
nöklete alatt alakuló választmány megalapitota 
a tűzoltó intézményt hazánkban is. Voltak 
ugyan már intézkedések e téren előbbre is, de 
a testületi szervezkedés elé az időben, az ab- 
solutizmu8 korában, igen nehéz akadálylok 
gördültek. Az úttörők fáradhatatlansága azon
ban nem riadt vissza az akadályoktól és buz- 
gólkodásuk csakhamar azt eredményezte, hogy 
lelkesedéssel tömörültek a kibontott zászló alá 
a társadalom minden rétegéből. Nemes fouraínk 
áltak az ügy élére, minek aztán csakhamar az 
lett az eredménye, hogy egymásután alakultak 
meg a tűzoltó testületek és a 70-es évek elején 
hazánk minden jelentékenyebb városában meg
honosodott a tűzoltóság intézménye. Székes
fej érvár 1873 bán lépett ezen városok sorába. 
A  megalakult tűzoltóság az élén állók önzetlen 
fáradozása következtében virágzásnak indult. 
Uj épületet kapott, beszerezték a szükséges 
gépeket s a tűzoltóság tagjait kellő kiképzés
ben részesítették. S az igy felvirágzott intéz
mény megérte fennállásának 25-ik évfordulóját 
Ennek emlékére rendezte a vasárnapi ünnepélyt, 
mely alkalommal megemlékezett úgy a régi, mint 
a jelenlegi vezetőiről. Ez ünnepi napot meg
előző este fáklyás zenével járták be a várost, 
melynek sikeréhez azonban az esős idő nem 
igen akart hozzá járulni. Az őrtányából kiin
dulva a budai-uton, a Kossuth Lajos utczán, a  
Jőkay és Nádor-utczákon át vonult a menet, 
minthogy a czél az volt, hogy a főispánt, a 
polgármestert, a rendőrfőkapitányt fáklyászené
vel tiszteljék meg. A  menet élén a  vasúti zene
kar haladt, utána Simon Sándor alparancsnok 
vezénylete alattt a legénység fáklyákkal. A 
vasárnapi ünnep szt. misével kezdődött, melyet 
Gremsperger kanonok tartott a székesegyház
ban. A  szent mise után az őrtanya nagytermé
ben díszközgyűlésre gyűltek össze, melynek 
tárgya kizárólag a jubileumi ünnepség volt. Ez 
alkalommal a főparancsnok Havranek József 
polgármester beszámolt a huszonöt évről. Meg
emlékezett az egylet volt tagjairól, azok érde
meiről. Ez alkalommal történt a jubileumi em
lékek kiosztása is. Havranek és Sorecz mint 
25 éves tagok ezüst érmet kaptak, a többiek 
pedig bronz érmet. D. u. 3 órakor kezdődött a 
diszgyakorlat, melyre a folyton meg-meginduló 
e.-ö daczára is szép számú közönség gyűlt egybe. 
A  gyakorlat fényesen sikerült, a legutóbbi 
része azonban, a támadás, a rossz idő miatt el
maradt. Az ünnepet bankett fejezte be, melyet
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.a tűzoltóság; adott a Lövölde helyiségében. A 
banketten részt vettek a tisztikaron és a legény
ségen kívül br. Fiáth Pál főispán, Burchardt 
Bélaváry Rezső, föisp. titkár, Reé István fő
kapitány, Herczeg Jgnácz, A’lmássy Peren ez és 
Alm^ssy János biz. tagok, dr. Palánszky, 
Horváth Jenő főhadnagy, mint a méntelepi tűz
oltóság parancsnoka stb. Felköszöntöket monták: 
a főispán a királyra és a hazára, Havranek 
József, dr. Palálánszky, Burchardt Bélaváry a 
tagokra, az egyesületre és annak jövőjére.

—  A másod alkapitany. Lapunk múlt szá
mában megemlékeztünk arról a kellemetlen 
kalandról, a melyen — saját elmondása sze
rint — Kuglics György szolgaegyházi tanító 
átment. Ez alkalommal Simon Sándorról a töb
bek között azt irtuk, hogy jogtalanul használja 
az alkapitány czimet. A mint azonban időköz
ben meggyőződtünk, ez az állitásnnk^tévedésen 
alapult. A közgyűlés ugyanis korábbi elhatá
rozását, hogy a kihágási ügyek vezetésére 
rendőrfogalmazói állást: szervez, később meg
változtatta és Simon Sándort valóban másod 
alkapitánynak választották meg. Ez lévén a való 
tényállás természetesen magától esik el, min
den a tévedéshez fűzött kommentár, mert Simon 
Sándor jogosan és törvényesen használja az Öt 
megillető alkapitányi czimet. — Ezt az igazság 
érdekében s olvasó közönségünk tájékoztatása 
végett óhajtottuk megírni.

—  Egy 48-as honvéd a királyhoz. A hely
beli szolgabirösághoz egy végzés érkezett a 
miniszterelnökségtől Mattyus Józseí falubattyá 
nyi illetőségű 48-as honvéd kérvényét illető
leg, melyet O Felségéhez intézett. A  kérvény 
illetve levél a következőképen szól:

T. ez. Mély tieztelettel Adasék ö felsége 
ferentz Józsefnek Bétsben.

Mélyen Meg hatva Esedezem Császári és 
királyi fenséged trónja élőt egy szegény de 
Nagyon szegény Akinek senkije és sémije 
Nint,\ Más házán tengődöm 48 és 49-ben én is 
ott voltam Mint Magyar honvéd Az komárom- 
vár fel Adása után jöttem én is haza és már 
folyamotam én is Az honvédelmi Minisztérium
hoz Az Nyugdily véget, de el vagyok utasít
va]. Nem vagyok képes felfogni, hogy mi azoka 
Mikor én is ki Állítottam mindenféle bizonyít
ványomat, keresztelő Levél bajtársi bizonyít
vány és mégis elztasitottak. Ez bizony felsé
ged nem valami helyes eljárás, mert akik ve
lem voltak ők húzzák hát Ez bizony reám 
nézve Nagyon sérelmes Csolkolom fenséged 
kegyes kezeit írjon le az székesfehérvári főis
pán ur ö Méltóságához, hogy ö Esketese meg 
tanúimat igy majd fogsikerülni, mert én köve
telem mi egy őrmester rangjához ilik nyug díj 
de még az elmaradottat is követelem Maradok 
Ilii Alatvalója Máttyus József.

Jászos levelemet el bocsátom n, hó 24 
Napján ö felségének Ami Nemes szizii jó  kiiá- 
lyunbnab. Szomorú szívvel vettem tudomásul 
Ama szivet repesztö hirt A mi elkövettetett A 
mi jó és Nemes s jó Lelkű királynénkon bár 
Atta volna a jó teremtő, hogy én alhattam 
volna ki ö helyette ama szerencsétlen rettene
tes Csapas köszönjük, hogy Minket Magyaro
kat szerétéi Erzsébet. Adja a jó isten hogy ez 
lenne az utolsó szomorú bsapás, tiszta szivem
ből óhajtóm ée kívánom is Adja is a jó Ég. 
ugy legyen Magyarhoni fehérmegyei falu Ba- 
gyani születés Mátyus József ö fenségével egy 
idős Boban születem február 18. napján.

Áldja is meg a jó  Isten fenségedet az 
egész famíliával egyiilt Áldja Isten fenségedet 
sok időkig, isten vele.
... —  Bicskás állapotok. Egyik, már csaknem
közmondássá vált szólásmódja nyelvünknek 
jJejérvári bicskás.“ Alatta rendesen egy duhaj, 
hetyke, neveletlen egyéniséget értenek. Hogy 
miért kellett ennek a névnek rajtunk száradni ?! 
Voltak és vannak kik megszolgálják. Éppen 
szombaton este, mikor a tűzoltók fáklyás me
nete jött le a Nádor-utczán, 5—6 legény jött

felfelé ólyan éktelen lármát csapva, hogy még 
■ a tűzoltó zenét is.'túl kiabálták. Idesada .dülu-; 
'deztek a járdán, majd feldöntve .a járókelőket 
s a mi még több, egy .őskoronázó város köze-; 
péu, a föutczán, este 8 órakor, oly trágár, öcs- j 
mánv dolgokat énekeltek, hogy a szembe jövök i 
megbotránkozva gondolhatták magukban* hogy, 
még ilyen is lehetséges. És -ezek azt szabadon! 
csinálhatták ma, csinálhatják holnap és azután: 
is. Ha nem áll minden utczasarkon rendőr, be 
kellett annak hallatszani a városházára. Vagy 
hát: „Csak had kiabáljanak, majd elhallgatnak,, 
ha megunták.u

—  Tüzesetek. Ismét nagyobb tüzeseteket' 
jelentenek megyénkből. Moóron f. hó 9-én Nagy 
János ottani lakos istállója kigyulladt s benne, 
valamint a. padláson levő gazdasági eszközökkel 
együtt elégett. A  kár 230 frt. A  tiiztőí meg
gyulladtak Kleics György, Ilcin Ferencz, Mike 
János takarmányai is és ugyancsak ezeknek 
is gazdasági eszközeivel együtt elégetek. Ezek 
kára 125U frt. Biztosítva voltak. — Marton- 
vásárról jelentik, hogy az Erdő majorban Dré- 
her Antal tulajdonát képező szalma és polyva 
120(1 frt értékű, elégett. Biztosítva volt. A  tűz 
keletkezésének okát még egyik helyen sem si
került megállapítani.

—  A hatósági közeg ellen. Magyar-Almáson 
nagyobb figyelemmel vannak a lakosok éjjeli 
nyugalmára mint nálunk^-pedig ott csak egy 
éjjeli bakter őrködik a nyugalom felett. Hanem 
azért mégis, mikor ez elfíijja a kilenczet, csönd
nek muszájtatik lenni. Gyenes József odavaló 
napszámos azonban aem vette figyelembe ezt a 
reglamát, sőt mikor Grünfeld Jakab éjjeli őr 
felszsólitotta öt az éneklés, vagy jobban mondva 
orditozás abbanhagyására, kövekkel dobálta 
mpg a nyugalom őrét. Miért is hatóság elleni 
erőszakért feljelentették a moóri jár. bíróságnak.

—  Kutya lopok. Szép kutyája volt Ludasi 
-József ssoh/aegyházila.kosn3ik. I)e fájt is ám a 
foguk rája Cseiner József Tükrös pusztai és 
Czeiner Fái zsidókalapi juhászoknak. Nem is 
akarták, hogy még sokáig szolgálja jelenlegi 
gazdáját, mert hisz nagyon jó lett volna az 
a nyájuk mellé őrzőnek. Mikor azonban el 
akarták lopni, tetten érte őket a gazda és meg 
akarta akadályozni őket a kutya elvitelében. 
Ekkor az egyik kést rántott, a másik meg bot
tal fenyegetődzött, de azért nem sikerült a 
kutyát megszerezniük sőt még merényletükért 
büntetést is kapnak a sárbogárdi kir. járás- 
biróságtól.

—  A kiváncsiak. Páhosdon f. hó 13-án 
Hajdú Takáts István fia lakodalmát tartotta.
A lakodalom természetesen késő éjjelig tartott. 
Estére kelvén az idő elérkezett a lámpagyujtás 
ideje, meiy alkalommal az ablakokat szokás 
szerint befiiggönyözték. Ez azonban nem tet
szett a kívül szórnit hívatlan vendégeknek, kik 
ha mór részt nem is vehettek az eszem-iszom- 
ban, legalább látni szerették volna. Azért bo- 
sznból, különösen Veit and Juli és líózsa Mári 
leányzók bizsatására. kiknek, asszonynép lévén, 
legjobban fúrta az oldalukat a kíváncsiság, 
Fülest Imre, Selymes Németh József és Lipp 
Gyula a. lakodalmas ház falát szemérmet sértő 
módon bemocskollák, bebizonyítván tettükkel 
azt, hogy csakugyan nem voltak érdemesek a 
meghívásra. A gazda panaszt emelt ellenük a 
helybeli kir. járásbíróságnál.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A bodrogközi nők.

(he.) Midőn tavaszszal, az esztelen szuezi- 
álista-izgatások következtében oly fenyegetővé 
vált a gazdák helyzete, sőt az ország jórészé
nek békéje és nyugalma is koczkán forgott, 
mind többen kezdtek foglalkozni a néppel s 
annak bajaival, kutatva a segítség eszközeit s 
azon törekedve, hogy áthidalják újból azt az 
űrt, mely az utolsó években a birtokost és 

| munkást mindjobban eltávolította egymástól.
A veszedelem azóta hál* istennek meg

szűnt, de ezzel, sajnos, sok helyen lelohadt az 
a nemes láng is, mely a veszély pillanatában 
oly számos szép eszmének s tervuek adott

-:-«:íT^Hirid^Si4Jtófi«kré--a8olgAlt, ha kivételek
ről adlíatUfnk számot. Kétszeres örömmel tesz- 
sziik ezt ma, midőn a bodrogközi nők fenkölt 
akcziójáról kell megemlékeznünk. Mert nemes 
példaadásük páratlanul áll s. megérdemli, hogy 
az egész, ország tekintete odaforduljon.

Szeptember' 18-án tartotta a bodrogközi 
jótékony-nöegyesület, Király-Helmeczen, ala
kuló közgyűlését, melyen 71 lelkes magyar 
honleány vett részt. Diszelnökei özv. báró 
Sennyéi Pálné és herczeg Windischgrdtz La- 
josné, elnöke pedig gróf Mailáth József né, mind
annyian mintaképei a valódi jótékonyságnak s 
őrangyalai a vidéknek.

Az egyesületben uralkodó szellemet mi 
sem jellemezheti jobban, mint az a megható s 
a meleg szeretettől áthatott beszéd, melyet a 
mozgalom megindítója s lelke, gróf Mailáth 
Józsefné tartott elnökké történt megválasztása 
alkalmával.

„Egyesek ereje — úgymond — gyenge, 
sok ilyen erő pedig egy olyan hatalmat kép
visel. amely szembeszállhat nagyobb akadá
lyokkal is és kitarfással ezeket le is fogja küz
deni. Sok lesz akadály utunkban t. közgyűlés, 
igyekeznünk kell ezek leküzdésére kellőképen 
felfegyveékezni és mi lenne más, mint az ösz- 
szetartás, az egyetértés, a mi leginkább erőssé 
fogja tenni egyesületünket. Ne pazaroljuk te
hetségeinket kifelé, ne engedjünk közöttünk 
személyes kérdések által viszályokat támasz
tani, de központosítsuk minden igyekezetünket 
és tekintsük ezen nöegyesület minden egyes 
tagját édes testvérünknek, ki velünk együtt 
egy magasztos ezé! felé halad és ennek szen
teli ezentúl idejének égy részét.

A  mindnyájunk által óhajtott siker mó
dik fontos feltétele a kölcsönös bizalom, bíz
zunk egymásban és legyen fötörekvésünk a 
nép bizalmát is megnyerni. Engedjék meg, hogy 
itt egy külön kéréssel forduljak Önökhöz — 
bizalmuk választott meg ezen egyesület elnö
kévé, ajándékozzanak meg ezentúl is ezen biza
lommal, ne engedjék soha a legcsekélyebb bi
zalmatlanságot irántam szivükbe befészkelödiii.
— Bármikor fognak e nőegyesület nevében fel
keresni, mindig örömmel és~ készséggel fogok 
rendelkezésükre állani, szivemen fogom hor
dani az ügyet, a melyet szeretettel felkarol
tam azért, hogy többet meg ne váljak föle. 
És ha egyetértésben, bizalommal fogunk egy
más mellett munkálkodni, ba a nép bizalma, 
megnyerése áltaL sikerül átlépni azon határt, 
melyet a bizalmatlanság köztünk húzott, akkor 
fel fog ébredni mindegyikünkben az a legszebb, 
legboldogitóbb érzelem a harmadik és legfo > 
tosabb feltétel: a szeretet, - mely egymagába 
képes mindenre és a melynek melegítő sugarai

I segítségével ki fog nyílni előttünk minden szív.
— Mert csak a felebaráti szeretet fáklyája 
fogja utainkat kellően megvilágítani és csak 
akkor mondhatjuk működésűnket sikeresnek, ha 
azon lélekemelő tudattal bírunk, hogy népünk 
szeretetét megnyertük. — „Mindenkor segít
ségre készen41 ez legyen nekünk is jelszavunk 
és az Cr Isten meg fogja áldani minden egyes 
lépésünket, melyet az ö szegényei érdekében 
fogunk tenni. “

Vésse szivébe mindenki e nemes sza
vakat !

N Y I L ’L T É R . *
Van szerencsém a nagyérdemű közön

séget tisztelettel értesíteni, liogy a M a gya r 
Általános Köszénbánya részvény társu
lattól Budapesten a

kizárólagos képviseletét Székesfejérvár és 
vidékére átvettem és szenét itt állandóan 
raktáron tartom.

A  hazai szónt.ermékek közt a. t a t a i  
S Z é n  első helyet foglal el és a porosz
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szénhez hasonlóan, legkisebb salakot sem 
és nagyon kevés hamut hagy hátra, miért 
is szobafiitésre kiválóan alkalmas.

Kérem a tisztelt fogyasztó közönséget, 
hogy erről magának meggyőződést szerezni 
és megrendelésekkel fölkeresni sziveskedjék. 

Iroda: Tisztelettel

Sas-utcza 5. WEISZ JÓZSEF.

Egy magányos nriház igen jó 
helyen kiadó november l  ére. A  
házban van 5  szoba konyha, elő
szoba pincze, mosokonyha. fáska
mara, nagy udvar és kis kert. Évi 
lakbér 450 frt. Értekezhetni a szer
kesztőségben.

OLCSÓ PÉNZ!
Törlesztéses jelzálog kölcsön

1000 írttól fölfelé

4 '|2 °|0 kamat mellett
kapható

F Ö L D E K R E  + + +
és

*  + + + székesfehérvári

H Á Z A K R A  is. + +  *

A  kölcsön összeg ki
fizetése nem jelzálog pa

pírokban, hanem

készpénzben
történik.

konvertáltatnak.
Érdekelteknek bővebb felvilágo

sítást nyújt

Németh Ödön
az „Unió Cstholica" főfelügyelője,

Székesfejérvár, Szent-lstván-utcza 5. szám.

K É R D E Z Z Ü K  M E G  A  H ÁZIO RVOST!

[alkálikus természê
sapq ttB u tn ?

NYÁLKAOLDÓ HATÁSÁNÁL FOGVA A 

TÜDŐ, GYO M O R ÉS HÚGYHÓLYAG  

+ *  + + BÁNTALMAKNÁL + + + *  

LEGJOBBAN AJÁNLVA!

M INDENÜTT KAPHATÓ!

* E rovatban közlöttekért felelőséget nem vállal a 
szerkesztőség.

- 3S=S :
a

Ü  Számlák, köflerelek is

SZAMMER IMRE
könyvnyomdája (gőzerővel)

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E  
is u n u i M u

SZÉKESFEJÉRVAROTT. —

-a
M

Készit minden néven nevezendő

Raktárt tart kész nyomtatványokból:
Városi és községi elöljárók és árvaatyák számára. Szolgabirói hivataloknak. 

Ügyvédek, járásbíróságok és végrehajtók részére. Róm. kath. és ref. lelkészi hivatalok 
szamara. Takarékpenztarak, segély-egyletek, kaszinók és olvasókörök részére. Uradalmak, 
bérlők es gazdak számára. Gyógyszertártulajdonosok részére. Kereskedők, iparosok és 
ipartarsulatok szamara. Szállodatulajdonosok és vendéglősök számára.

Továbbá:

IRÓPAPIROK, LEVÉLBORITÉKOK és LEVÉLPAPÍROKBÓL
nemkülönben

IRODAI SZEREKBŐL:
k, Írónők, lalódi wi/l-h n i o l l á  íollnjelf.k , iiersélriaszkok s lólili elfelékliől jn lin vos árak

i*. cziffl- es látogató-jegyei dieeeses!

sS.

ÍT

Homoki szölőtelcpitöknek igen fontos.

1 n r • »  A  ’ * r y  « . . .  +  M ,111  s most már az orsvájon kívül is elterjedt a iiin*, a
I r t ű  C Z e g r  A #  © V  O C &  d i l i  I t í U U  nemes és vadoncz csemetét szállít Ilorvát-, S/la 
'Morvaország, Galiczia, Bukovina, Stájeron?/., AUó- ésF.-Ausztria, valamint Szerbia. Bulgária, Románia Némcio' s^i^ r I .. _ ■ .A., nnn . . .  _ i ____ *ii.. *   o ...tii:/. a #....!» i .tna rna t.nM ei.flíStnant'nkfit. A

Vil.1 -ok

j ezúttal" 500,000 drb ; vadonez-álíoinánya 8 millió. A ezég évenként 4500—500 rendelőnek küld szállítmányokat.
jhDmokíajajm íteau jj0moki s*. ol ö telepit ö knek kincses háza

féppen úgy, mint az agyagos, kövecses talajban, nemkülönben a lapos ds magas (begye-?) fekvésnél mindig biztosabban ered megés fejlődik, mint 
laz mely agyagos iszaplerakodásu vaev túlságosan kövét itett talajban állittatik elő. A gyümölcsfajuk boldogult Ib ivc/k i Máté tn«zokovácsbázi 

’ J --------- i. i «•<«« crílvn. «s7i bararzk. kajszin-barai-zk,

ro M>r»zág. Bosznia, 
é-zéri*. Netiiesfa-állománya 
gyüinölofa-iskola teije-cn 
mint tudva win, a homok

talajból kikerült fa a liomnkfdldbcn

az, mely agyagos iszaplerakodásu vacv túlságosán követ itett talajban allittatik elő. A gyümölcsfajuk boldogult
hírneves telepéről valók, lícy  magasderekH, valamint törpe csemeték megrendelhetők körte, alma, szilva, _ .
cseresznye, meggy, Iasponva, llirs, rtió és eperből. Az 1 - 2 - 3 - 4  éves. gazdag gyökerű, fajbiteles, igen szey cse.netek darabja azok erősségé 
szerint 15 krtól 49 krig. A  4—5 éves ignn erős koronás sorfák darabja 45—50 kr- Xagybani vételnél az arak kulunim-gallapodas tárgyát kepe
zik. Fentirt gyümölcsfajokból táblaiirités folyráu . —2—3— 4 éves selejtezett ininőségü csemeték is kapbatok; mo.seg «ze__intjí-5—7—JO—l j
kré'rt. metvek gazdag gyökerezetüknél fogva főként nagybani telepítésekhez olcsóságuk folytán igen ajánlatosak. Fenti minőségű csemeték 
donczai is ‘bármily számban és erősségben megrendelbetőh a fentirt czéguél. A gazdag gyökerezem vadouezok uimi-e azok ernssege szerint 5 
frt 84 krtól 19 írtig terjed, Nagyobb.vételnól 5—10—15% engedmény. — Levél czim:

U N G V Á R Y 5L Á S Z L Ó  gyümölcsfa-iskolája, C z e g l é d e n .
!! Tessék árjegyzéket kérni!! 74. 10—3
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Eredeti  Thea behozatal.
SCHÖNBERGER 0. Székes ehérvér, Ligetsor 5. sz.

Főraktár. FIUME szabad kikötő.
...................mm....mmiimmii...mimmmimmii......mmm

Angol országban, hol 20 év óta minden év
ben megfoidúlok sikerült Chinai thea termelőkkel 
közvetlen összeköttetésben lépnem, s így azon kel
lemes helyzetben vagyok, hogy legfinomabb hamisítat
lan valódi minőségű theával szolgálhatok, miről bár
ki mintáim felhasználásával meggyőződést szerezhet. 

Thea fajták helybeli raktáromból:
Ceylon 1 kil >....................4 frt.
Pecco-Orauge 1 kiló . . . ö Irt.
Orosz keverék 1 k.ló . . .  fi frt.
Angid keverék 1 kiló . . .  7 Irt.

Idei termés és csakis a legjobb minőség.

Eladás nagyban és kicsinybe.

!Mintákkal ingyen szolgálok.

Amerikai zsebórák.
Jótállással, hogy a nickel színét nem vá ltoz
tatja, szerkezete pontosabb és jobb, mint a 

legrágábbaké.
Á ra  darabonként 3 forint.

•Jótállás mellett, mig a készlet tart. 
Hozzá eziistii' óraláncz ót) krajezár.

Ö ii b e r e t v á I ö készülék.
F o k , valódi sálingem gyártmány, sok kiállításon 
kitüntetve, g y tk o d á s  nem kell. M egvágás ki
zárva. Tiszta és kényelmes munka. B őrbetegség

től megment. Tartós és pénztinegtakaritó.
* * * Darabja 3 frt. * * *

A  penge s**csillagos aczélból és a többi részei 
alpaeeábúl vannak.

E gy  külön penge hozzá 1 forint. 
M egredelhetö:

P ollók Sándor főbizományosnál
Budapest, V. kér., Kálmán-utcza 17.

Gyűjtőknek 5 drb után egy  ingyen küldetik.

| A n. érd. közönség szives figyelmébe! j

[A müse l yem festés *  *

|+ + + és v eg y t i s z t i t á s .  1

Minden e szakmába vágó férfi j 
és női ruhanemüek, Perzsa vagy más i 
szőnyegek, csipke és Tunisz-függö- j 
nyök, Selyem vagy bársony bár- j 
milyen gazdagon díszített ruhanemüek, I 
bútor szövetek úgy festésre mind j 
tisztításra fejtetlenül, Bársony neműek [ 
elfejtve préselésre és mintázásra, ! 
Gyöngy ős selyemhimzések, keztyük, j 
nyakkendők, selyem ingek, Egyen-! 
ruhák, szőrme szőnyegek felelősség! 
mellett a l e g j u t á n y o s a b b !  
á r b a n  s z á m í t t a t n a k .  !

|i Gyászruhákf estese gyorsan eszközöltetik.
Számos pártfogást kérve 

teljes tisztelettel

|  r a p p  l á i a l f

S| Szt.-lstván-utcza 5. szám,
1 a nagytemplommal szemben.

^ ^|g{^l*jlUJ{!̂ l” ‘o^^^imi,wim»liimm,iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiilll.......Ili

Ajánljuk a római katolikus egyéneknek

AZ „UNIÓ CATHOLICA"
7 7 biztosítási szövetkezetét

T Ű Z -  É S  J É G K Á R O K  E L L E N I  B I Z T O S I T Á S N Á L ,

Olcsó d ijak ! Jó feltételek!

C SA K R Ó M A I  K A T H O L I K U S O K  BIZTOSÍTÁSA FOGADTATIK EL.

Az ,1 'N TO Ü ATH O LIG A" dunántúli felügyelőségének vezetője

N É M E T H  Ö D Ö N  F Ő F E L Ü G Y E L Ő .
Bővebb felvilágosítással szolgál a szerkesztőség.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetbenLO O O 'O O O

Az összes 50,000 nyeremény
J E G Y Z É K E .

A legnagyobb ngeremény legszerencsésebb esetben

1 ,0 O « , « « «  korona
A nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona
1 Imim 6 0 0 0 0 9
1  nyer. á 4 0 0 0 0 0
í  ‘ . ZO O O 00
s  ,  „  1 0 * 0 0 0
i  „ .  o o o o o
1  „ „  8 0 0 0 0
a  „ „  7 0 0 0 0
2  . , 6 0 0 0 0
Í , , 4 0 0 0 0
s „ . 3 0 0 0 0
í „ „ 3 3 0 0 0
7 „ . 3 0 0 0 0
3 „ „ 1 3 0 0 0

3i „ „ ÍOOOO
6í . » 3 0 0 0

3 . „ 3 0 0 0
433 , „ 3 0 0 0
763 , . ÍOOO

1338 „ „ 3 0 0
90 . , 3 0 0

31700 . „ 3 0 0
15650 á 170, 130, 100, 80. 40

50,000 ' 13.160,000
melyek hat húzásban sorsoltalak ki.

A harmadik nagy magv. kir. osztálysors
játék nemsokára ismét kezdődik és

100,000 . 50,000
sorsjegyre újból nyeremény

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék
szerint az összes sorsjegyek fele feltétlenül 
nyerni fog.

A nyerési esélyek tehát, mint már ál
talánosan ismeretes, óriásiak.

Összesen tizenhárom millió 160.000 
koronát sorsolnak ki biztosan. A  legnagyobb 
nyeremény legszerencsésebb esetben

egy millió korona
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti 

sorsjegyeket a tervszerű eredeti árban éspedig: 
egv egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6.— frt 

fél „ „ „ „ 3.—  „
„ negyed „ „ ,. „ 1.50 „
„ n y o l e z a d „ „ „ — .75. „

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elöleges 
beküldése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőink
nek a hivatalos luizási jegyzéket, hivatalos 
tervezetek pedig díjtalanul állanak rendelkezésre.
A húzások a magy. kir. kormány ellenőrzése 
mellett nyilvánosan történnek és azoknál min- 1 
denki megjelenhetik.

Kérjük a rendelvényeket mielőbb, leg
később azonban

f. ér október hó 29-ig
hozzánk beküldeni.

Török A. és TSA
a m. kir. szab. osztálysorsjáték

főelárusitói

Budapest, V., Váczi-körut 4 a.
Rendelőiévé! levágandó Török A .  és Társa uraknak Budapest.

Kérek részemre I. osztályú magy. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a
hivatalos tervezettel együtt küldeni. J

r I utánvételezni kérem i .
irt , — -------. . . . . . .  , A  nem tetsző törlendő.Az összeget

postautalványnyál küldöm.

Nyomatott tizámmsr Imrénél, Széüesíejérvárott.
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